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f ПРЕМЬЕРА В БУДАПЕШТ]
В МОСКВУ из Венгерской

Народной Республики

возвратился главный балет-

мейстер Большого театра на-

; родный артист РСФСР Л. М.

| Лавровский, осуществивший

в Будапеште постановку ба-

лета С. Прокофьева «Ромео

и Джульетта». В беседе с кор-

респондентом «Вечерней Мо-

сквы» он рассказал:

— Все волнения и радости,

пережитые во время репети-

ции и на самом спейтакле,

остались позади, и, признать-

ся, мне было жаль расста-

, ваться с венгерскими арти-

стами. Балет будапештского

театра — талантливый, высо-

копрофессиональный и дис-

циплинированный коллектив.

Работали мы много и, думает-

ся, плодотворно: спектакль

«Ромео и Джульетта» был

тепло встречен обществен-

ностью и прессой венгерской

столицы.

Что сказать об исполните-

лях? Это талантливые масте-

ра, вспоминать и говорить о

них доставляет мне радость.

В первую очередь следует на-

звать ведущую представитель-

ницу венгерского балета, ода-

ренную танцовщицу и актри-

су Жужу Кун, воплотившую

на балетной сцене образ

Джульетты. Ее партнером вы-

ступил отличный танцовщик

Ховач Ференс. Выразитель-

ный, скульптурно четкий ри-

сунок роли Тибальда создал

Виктор Фюлип. Прекрасно

танцевали и играли Виктор

Рона (Меркуцио), Клотильда

Угрей (сверстница Джульет-

ты), Шипеки Левенте и мно-

гие другие участники спек-

такля. Большое творческое

удовлетворение доставило

мне также общение с таким

вдохновенным и тонким ма-.і

стером, как известный моек- |
вичам дирижер Я. Ференчик.

С коллективом венгерского

балета я встречался дважды,

мне предстоит и третья

встреча. Министерство куль-

туры Венгерской Народной

Республики пригласило меня

осуществить на будапештской

сцене балет «Ночной город»

в редакции Большого театра

СССР.


